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.. shrIkRiShNadvAdashamanjarI ..

॥ ી ૃ ણ ાદશમ ર ॥
॥ ી ીધરવકટશાયણ ૃતા ॥
ુ રાશા ધો-ઽ ુ મ વષય-િવસરાવતજઠર
ણૃ છ ે પૂે ણૃકબલ ુ ધઃ પ ુ રવ ।

પિત વા ખ ેઽસાવગિત રત ઉ ય કલયેઃ
કદા માં ૃ ણ વ પદકમલલાભેન ુખત ્॥ ૧॥
કથંચ- ચ ે કમલભવ-કામા તક ખુાઃ
વહ તો મ જ ત વય-મનવધૌ હષજલધૌ ।
V વ ત ય- ીમ ચરણકમલં ૃ ણ ભવતઃ
વ ચાહં ત ેહા મમ નુ ઇવા-ખ ડલપદ ॥ ૨॥
ુ રાપ વં ૃ ણ મરહર- ખુાનાં તદિપ તે
િતઃ કા કા ુ યા-દગિત રિત માં લાલયિસ ચે ્ ।
પ ય ્ ર યાયાં િશ -ુમગિત- ુ ામ ુ દતં

ન સ ાડ ય દધ ુ ુદય સા વયિત ક ્॥ ૩॥
િત ાસં ને ુ ં યતન રુ ણઃ િપ પૃિતઃ

િવપ ીનાં ય તં િવહરણિમદં ુ િતપદ ્ ।
તથા હય હૂા ત ુ રયિમહા-થા ભરમે
હતા મા ૃ ણૈતાં ુમિત-મપહ યા મમ કદા ॥ ૪॥
િવધીશારા ય વં ણય-િવનયા યાં ભજિસ યા ્
િ ય તે ય સેવી િવમત ઇતર તે ુ ણૃધીઃ ।
કમ ય- સવાિપ વદનભમતૈવ થિતરહો
ુ રા મૈવ ં તે યાં ય ુવર દયાહાઃ કથમહ ્॥ ૫॥
િવિન વે ુ યાિધક-િવર હતા ય ખ ુ ખલાઃ
તથા તૂ ં ૃ ય ં યદિપ સહ તૈરવ વસિતઃ ।
તદવા ુ ઠયં મમ ભવિત નેહા ય ુ ચર-
યહો િધ ાં ુવ કિમવ ન દયા ૃ ણ મિય તે ॥ ૬॥
વદા યા-ભ યાન વદમલ- ણુા વાદન ભવ -્
સપયાયાસ તા જગિત કિત વાઽઽન દજલધૌ ।
ન ખેલ યેવં ુ યસન- તુ ુ ગભ-પિતત-
વહં સીદા યેકો ય ુવર દયેથા મમ કદા ॥ ૭॥

કદ વા િનહ ૂ મિષત-ક ુણા લ તભવ -્
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॥ ી ૃ ણ ાદશમ ર ॥

કટા ાલ ધેન યસનગહના-િ ગત ઇતઃ ।
હતાશેષ- લાિન ય તૃરસ-િન ય દિશિશર
ખુ ં પાદાભંો ય ુવર કદાસાિન િવહર ્॥ ૮॥

અિન ય વં ન- િત ૃઢ-મદપ સિવનયઃ
વક દોષેઽ ભ ઃ પર ુ િષ ુ ઢૂ સક ુણઃ ।
સતાં દાસ શા ત- સમમિત-રજ ં તવ યથા
ભ યં પાદા જ ંય ુવર દયેથા મમ કદા ॥ ૯॥
કરાલં દાવા ન કબલતવતા દવ ભવતા
પ ર ાતા ગોપાઃ પરમ ૃપયા ક હ રુા ।
મદ યા તવ ર કર-દહનં ક કબલય ્
દયાિસ ધો ગોપીદિયત વદ ગોપાયિસ ન મા ્॥ ૧૦॥
ન ભીરા ુ ાસં નદિત શમને ના દુયતે
ુ ુ સા દહ યા ુ ચિનચયભાવે ટુતર ।

અિપ ીડા નોદ યવમિતશતે સ ય પુદં
વ મે યા વભ તઃ કથિમવ ૃપા ૃ ણ મિય તે ॥ ૧૧॥
બલીય ય ય તં મદઘપટલી ત ુપતે
પ ર ા ુંનો માં ભવિસ તથા નો દમિય ુ ્ ।
અલાભાદત નાિમદમ ુ ણુાનામદિયતે
કય ૌ યં િધ ાં વિય િવમતમા મ હુિમમ ્॥ ૧૨॥
॥ ઇિત ી ીધરવે ટશાયણ ૃતા
ૃ ણ ાદશમ ર સમા તા ॥

Encoded by N. Balasubramanian bbalu@satyam.net.in
This poem is said to be a spontaneous composition
of Sridhara Venkatesa on seeing a procession in which
the deity was dressed as Krishna. When the procession
reached his house, the poet saw the Lord and was overcome
by emotion and poured out his devotion to Krishna
in the form of this poem. He pleads to the Lord
to redeem him from the worldly pleasures which
are like a blind well covered on the top by a
growth of grass. It is known that He is
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.. shrIkRiShNadvAdashamanjarI ..

above other gods but He should extend His mercy
to Him. He had put out the forest fire and saved
a cowherd on earlier occasions. Should He not
now put out the fire raging in his mind?
The poet aptly addresses Krishna as
Dayasindhu - ocean of mercy and seeks His grace.

LIFE OF SRIDHARA VENKATESA

ીક ઠિમવ ભા વ તં િશવનામપરાયણ ।્
ીધરં વે ટશાય ેયસે ુ ુમા યે ॥

Sridhara Venkatesa lived about 300 years ago in
Tiruvisanallur, a village in Tanjavur district in Tamilnadu. He was called
Tiruvisanallur Ayyaval (deeply respected person) out of great respect
people held for him. Even today he is known by that name only. He was
the son of Lingayaryar who was a minister to the Maharaja of Mysore. Even
as a young boy Ayyaval was deeply religious and in particular had great
devotion to Shiva but he made no distinction between Shiva and Vishnu. He
studied Vedas, shastras and puranas and had a great desire to travel and
spread the message of the puranas and in particular the glory of Lord’s
name among the people. After his father’s death the Maharaja wanted
him to take his father’s job but he politely declined and left Mysore
state with his wife and mother. He came to Tiruchirapalli in Tamilnadu
and stayed for some time giving talks. He was supposed to have brought
back to life a woman who had died by praying to the Lord. This attracted
people who wanted him to solve their problems. Ayyaval did not like this
and left the place. He proceeded to Tanjavur. It seems that King Shahaji
(1684-1710.AD) who was ruling at that time in Tanjavur wanted him to
stay in Tanjavur but Ayyaval wanted to lead a quiet life. King Shahaji
was inviting scholarly brahmins to stay in his kingdom. He renamed the
village Tiruvisanallur as Shahajirajapuram. One street was allotted for
their stay. Ayyaval also stayed in a house there. Ayyaval was a proponent
of the view that in this dark age Kali chanting the lord’s name will ward
off its evil effects. He was the senior contemporary of Bodhendra Swami
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॥ ી ૃ ણ ાદશમ ર ॥

who was the 59th pontiff of the Shankara Math at Kanchipuram and who
was
an ardent advocate of the glory of the lord’s name. Ayyaval wrote a
book ભગવ ામ ષૂણ ્ (Bagavannamabhushanam) on the subject
which is sadly not available now. Bodhendra Swami had also written a book
નામા તૃરસાયન ્ (Namamritarasayanam)on the subject wherein
he had made references to the work of Ayyaval. Once Ayyaval had to
perform a sraddha ceremony in his house. Therein food is prepared and
offered to the departed forefathers who are invoked in three brahmins
invited for the occasion. When every thing was getting ready Ayyaval
saw an outcaste with his family in a famished condition begging for
food. His heart melted with compassion at their condition. Without
any hesitation he offered them the food that was being prepared for
the ceremony.He then had the house washed and prepared to conduct the
ceremony again. But the brahmins in the village considered this act
reprehensible and refused to conduct the ceremony again. Ayyaval pleaded
with them quoting texts from the scriptures to support his action but the
Brahmins were not convinced. He asked them what he should do to remedy
the situation. They said that the only atonement was having a bath in
the Ganges. But there was no time to go to Varanasi and return. So he
prayed to Lord Shiva ( in Gangashtakam) to release the waters of Ganga
from His matted hair as he did on an earlier occasion for Bhagiratha.
Water started flowing out of the well in his house and flooded the
streets of the village. The villagers got scared and prayed to Ayyaval
to forgive them and stop the flood that was threatening the village. He
accordingly prayed again to stop the flooding and requested her to appear
in the well every year on that day. Even now people flock to that place
every year on that day and take bath in the waters of the well in the
belief that Ganga is present in the well on that day. Ayyaval had
composed a number of works some of which are not yet been printed and
some not available. Some of his works are listed below. (1) Bhagavannama
Bhushanam. (2) Akhyashashti. (3) Daya satakam. (4) Matrubhtasatakam.
(5)
Stuti paddati. (6) Shivabhakthikalpalatha. (7) Shivabhaktha lakShanam. (8)
Taravali stotram. (9) Artihara stotram. (10) Kuliresvarashtakam. (11)
Jambhunathashtakam. (12) Doshapariharashtakam. (13) Krishnadwadasa
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manjari. (14) Achyuthashtakam. (15) Dola navarathnamala. (16)
Padamanimanjari - a sanskrit dictionary. (17) Shahajiraja charitam.
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